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A Study of the Translation Strategy on Government work
report 2024 Abstract in English
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Anhui Xinhua University, Hefei, Anhui, 230088, China

Abstract

The translation of "Political discourse" in the new era is an important channel to carry out foreign publicity and spread the image of
China. As a representative text with the characteristics of "Political discourse", Government Work Report is concise, rich in content
with high research value. The spread of its English version is conducive to enhancing China's international influence and creating a
good public opinion environment for China's development. Therefore, under the guidance of Skopos Theory and combined with the
three principles of Skopos theory: purpose, coherence and fidelity, this paper intends to study the Translation Strategy on Government
work report 2024, so as to promote the communication of Chinese ideas and Chinese values to the outside world, and build China's
foreign discourse system.
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;. We refrained from resorting to a deluge of stimulus
policies or strong short-term stimulus measures, and made
greater efforts to promote high-quality development.
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1% 32 We will speedup efforts to establish basic systems
for supporting all-around innovation, further reform the appraisal
and reward systems for scientific and technological advances
and the management system for research projects and funding,
and improve the open competition mechanism for selecting the
best candidates to lead research projects.
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15 We will apply and further develop the Fenggiao model
for promoting community-level governance in the new era to
better prevent and resolve disputes and promote law-based
handling of public complaints. Better public legal services will
be provided.
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1% : We should adhere to the principles of pursuing progress
while ensuring stability, promoting stability through progress,
and establishing the new before abolishing the old.
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¥ . Over 66 million taxpayers benefited from an
increase in special additional deductions for individual income
tax, which cover children nursing expenses, children’ s
education, and elderly care expenses.
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¥ : We strictly implemented the central Party leadership’s
eight-point decision on improving work conduct, continued
to rectify pointless formalities, bureaucratism, hedonism,
and extravagance, and effectively conducted inspections
and rectifications in financial institutions, SOEs, and other
institutions.

JESCHRY e \IIREAS 1 FRH R ZE MR |
SVGER) . SRR 8 D THIRERE L., PR 15
PR EN ERFENAEREZNGX “PUR R, 3%
T e IR A 1 B AR, “eight-point decision” 11 “PY
P AT AR RERIE , X PRI TR SRS T,
XIS HR R B RN A TR, (SRR, BRES TR
AW, REENEO B BN, EE IR /I
EAGM” PHTERE, M BiE T “eight-point decision” R[J
ONITRSE” , AR T ABERITORER, TERZIB R E )
Aqith b, @SR FsaEk, HIEWHEE.

3.3 EEIARENE
(U TAEIRE Y R —, AR EE,

—RIEEAEN I VAER A 2 EE AR LS. Xt
TR HUTSOR R —, I EA EE IR 5
FUEBRSHIIER . (BRI LEEWT . E58™%
BRI, ARIBES HE. i, SRR sk
FHIGRESIBRI E A, ZREMRIETT, DU EIEY
FEH.

1.

I3 SEhEhlE L E S m A R TE), &
SFRIMR . R SRS, M L R A
EH.

1¥32: An initiative for pursuing high quality development
of key manufacturing chains will be launched, with a focus on
shoring up weak links, reinforcing strengths, and new fostering
capabilities, so as to enhance the resilience and competitiveness
of industrial and supply chains.
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1¥32: As China has a large population, we must adopt an
all-encompassing approach to agriculture and food and ensure
that China’ s food supply remains firmly in our own hands.
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232 : We should give full rein to the leading role of innovation,
spur industrial innovation by making innovations in science and
technology and press ahead with new industrialization.
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